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Area de Servico-de Autocaravanas
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@ CASTELO
Castillo|Castle | Chateau

@ MUSEULAPIDARIO

@ TORRE SINEIRAEPORTAS DAVILA
Torre Sneiray Puertasde o\l Bel Tromer andCiry Gates|
Tour dela Cloche et Porte delaVille

@ IGREJADESJOAO

Museo Lapidario |Musée Lapidaire | Lapidary Museum Iglesiade S.Joaa | SJogo Church |Eglise de S.Joao

(® MUSEUDO SABUGAL

Museo |Museum [Musée

(@ DOMUSMUNICIPALIS

() CASADOSBRITOS

Casade los Britos| Britos House | Maison de Britos

POSTO DE TURISMO

Oficina de Turismo | Tourist Office| Office de Tourisme:

HOTEL
Hotel |Hotel |Hotel
TURISMO RURAL

Turismoen EspacioRural | Rural Tourism House| Gite Rurale

RESTAURANTE

Restaurante|Restaurant |Restaurant

MUSEU

Museo [Museur|Musée

BIBLIOTECA/ESPACO INTERNET

Biblioteca/Espacio ntermet| Library/nteret Areal
Bibliotheque/Espace nternet

MULTIBANCO
ATM

CORREIOS

Oficina pastal| Posts Office| Bureau de Poste

ESTAGAORODOVIARIA

Estacion de Autobuses | Station de Bus | Bus Station

ARVORE CLASSIFICADA

Asbol clasificado | Classified tree | Arbre classé

CENTRO DEBTT
CentroBTT|Bike Center|Base BTT

PEQUENA ROTA

Pequeriarecorrido| Short-distancepath| Petiterandonnée

SMIITY

o NPotl’cias,(liEv?ntcs, Perc#réosy
vailable on the . ontos de Interesse, Redes
SMart Interactive cITY U App Store Sociais e muito mais.

DESCUBRA O CONCELHO
DO SABUGAL COM A NOVA

APP SMIITY SABUGAL

IGREJADAMISERICORDIA
\tglesm de [aMisericordia| Church of the Misericordia|
glise de laMisericdrdia

® FONTE

Fuente |Source | Fountain

® CASADAMEMORIA JUDAICA

Casa de laMemnoria Judaica | Jewish Memory House |
Maison de laMemoire Juif

E PARQUE DE ESTACIONAMENTO

Aparcamiento| Parking| Stationnement

(£
PISCINA

Piscina| Swimmingpool Piscine

PRAIA FLUVIAL/ZONA BALNEAR
% Playafluvial{zonadebano|River beach;bathing areas|
Plage fluviale/aire debains

ESTACAO DE SERVICO
Gasalinera | Service station| Station-service

EST. SERVICO AUTOCARAVANAS

Areadesenvicioparaautocaravanas|Motorhome service area
Aire de service pour camping-car

BOMBEIROS

EE N Bomberos| Firemen| Pompiers
I POLICIA
I} Police

ESTACIONAMENTO DE AUTOCARROS

Aparcamiento de Autobuses | Bus Parking|
Stationnement deBus

.I. | FARMACIA
Farmacia| Pharmacy| Pharmacie
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PARQUE DE MERENDAS
;/A} Parque de meriends | Picnic area| Aire de pique-nique

=== PERCURSO PEDONAL ACONSELHADO
I Recarrido Peatonal Aconsejada |
AdvisedPedestrianRoute |
Parcour Pedonal Recomendeé
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SABUGAL, SURPREENDA OS SENTIDOS!
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POSTO DE TURISMO
Oficina de Turismo | Tourist Office| Office de Tourisme:
Vale Mourisco

Baragal HOTE
Hotel |Hotel |Hotel

oY
da Ribeira TURISMO RURAL

Turismoen Espacio Rural |Rural Tourism House | Gite Rurale

v ; Q,a

& RESTAURANTE
' Restaurante|Restaurant | Restaurant

» o Forcalhos
@ta. das Vinhas MUSEU

xR Museo|Museumn|Musée

Qtas. de S. Bartolomeu
. TERMAS

Termas|Thermal spring [Stationthermale

BIBLIOTECA/ESPACO INTERNET
Biblioteca/Espacio ntermet| Librany/ntemet Areal
Bibliotheque/Espace Intemet
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¥ Ald€ia Velha )
=Y Urgueira Y Lageosa , ALDEIA HISTORICA
GR22 s Aldeia.de«Santo’Antonio &= 1 “ PuebloHistdrica|HistoricalVilage | Village Historique
i ‘ PONTE
Belmonte - 10 km -~ ¢ Ameaised =X : : Puente |Bridge| Pon
g \ 4 1138 £ v IGREJA OU CAPELA
{ Rebelhos Gr22) A / } Aldeia do BiS/Qg/\" = lglesiao Capilla| Churchor Chapel [EgliseauChapelle
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)GICA

ESTAGCAO ARQUEOL

Estacidnarqueoldgica| Archaeologic: Sitearch

Covilha - 20 km
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MOINHO DE AGUA

Molinode agua|Watermill [Moulinaeau

Sk
f & er@d \ ARTESANATO E PRODUTOS REGIONAIS
ol GR22 A;e/c Afesa'u’ayp\;dL;omemom nal
A Meimé&o - 2,5 km %
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Penamacor - 22 km

Castelo Branco - 68 km CENTRO DE EDUCAGAQ AMBIENTAL

CentrodeEducacion Ambiental | Environmental EducationCentre |
Centre dEducationEnvironnementale

ARVORE CLASSIFICADA

ificado| Classified tree| Arbre classé

'AREA DE INTERESSE GEOLOGICO

Areadeinterés geolégico| Are

PEQUENA ROTA

Pequefiarecorrido| Short-distance path Petite randonnée

CENTRO DEBTT
CentroBTT|Bke Center|Base BTT

INFO
800 262 788
visit@cm-sabugal.pt

CAMARA MUNICIPAL
AYUNTAMIENTO | CITY HALL | MAIRIE

271751040
geral@cm-sabugal.pt
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POLICE

271750110 SABUGAL
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VIVEIRO DE TRUTAS

Viverode truchas| Trout farming | Elevage detruites

PISCINA

Piscina| Swimmingpool | Piscine

PRAIA FLUVIAL/ZONA BALNEAR
Playa fluvial/zona debario| River beachybathing areas|
Plage fluviale/aire de bains

FARMACIA

Farmacia| Pharmacy|Pharmacie

CENTRO DE SAUDE

Centrode Salud|Healthcents

ESTAGAO DE SERVICO

Gasolinera| Service station| Station-service

EST. SERVICO AUTOCARAVANAS
A paraautocaravanes| Motorhome service area
Aire deservicepourcamping

EDIFICIO NOTAVEL

Edificionotable|Reme marquable

building |Edifice
CONJUNTO DE ARQUITETURA POPULAR

arquitecturapopular |Popular architecture|
nsemble darchitecture populaire

AGLOMERADO MEDIEVAL

Villamedieval |Medieval city | Ville médiévale

VESTIGIOS ARQUEOLOGICOS
Re: ¢

chaeological remains |

CAPEIA ARRAIANA

CapeiaArraiana| CapelaArraiana| Capela Arraiand

PARQUE DE MERENDAS

Parquedemeriendas| Picnic area| Aire de pique-rique

ESTACAO DA BIODIVERSIDADE
CentrodeBiod jad | Center of Biodiversity |
Centredela ité

GR22-GRANDE ROTA A. HISTORICAS

Granderecorrido| Long distance path| Grande randonnée

GRVC-GRANDE ROTA DO VALE DO COA

Granderecorrido|Long-distance path | Granderandonnée



